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See the notice on TED website

477576-2026 - Competition
Bulgaria – Tramway passenger coaches – Доставка на 10 броя нови нископодови 
климатизирани съчленени двупосочни трамваи за междурелсие 1009 mm
OJ S 131/2026 10/07/2026
Contract or concession notice – standard regime
Supplies - Services

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: СТОЛИЧЕН ЕЛЕКТРОТРАНСПОРТ ЕАД
Email: dokovsks.stefka@gmail.com
Legal type of the buyer: Public undertaking
Activity of the contracting entity: Urban railway, tramway, trolleybus or bus services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Доставка на 10 броя нови нископодови климатизирани съчленени двупосочни 
трамваи за междурелсие 1009 mm
Description: Предметът на обществената поръчка включва следните дейности: ​​​​​​​Доставка 
на 10 броя нови нископодови климатизирани съчленени двупосочни трамваи за 
междурелсие 1009 mm; Обучение на работниците и служителите на Възложителя за 
управление, поддържане, диагностика и ремонт на трамваите. Доставка на 
диагностично оборудване, съгласно описаните системите за диагностика в Приложение 
№3, налично в документацията на настоящата обществена поръчка; Доставка на 
специализирани инструменти, подробно описани в Приложение №4, налично в 
документацията на настоящата обществена поръчка; Предоставяне на Възложителя на 
документация за трамваите.
Procedure identifier: a723abc9-63f6-42f9-9564-9eab911b0ef7
Internal identifier: 543056
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Additional nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 34622100 Tramway passenger coaches
Additional classification (cpv): 50100000 Repair, maintenance and associated services of 
vehicles and related equipment, 80511000 Staff training services

2.1.2.  Place of performance
Postal address: DDP-Трамвайно депо “Красна поляна”, намиращо се на адрес: бул. 
“Никола Мушанов”№149  
Town: София
Postcode: 1330
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/477576-2026
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2.1.2.
 
Place of performance
Postal address: DDP-Трамвайно депо “Банишора”, намиращо се на адрес: ул. 
„Подполковник Калитин№32  
Town: София
Postcode: 1233
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 30 677 512,87 EUR

2.1.4.  General information
Additional information: Участниците следва да отговарят на забраната по чл. 5к, параграф 
1 от Регламента наСъвета (ЕС) №833/2014 относно ограничителните мерки с оглед 
действията на Русия,дестабилизиращи положението в Украйна. Възложителят 
отстранява участник/ци в съответствие с чл.107 от Закона заобществените поръчки. 
Съгласно чл. 146, ал. 1 от Закона за обществените поръчки, Възложителят отстранява 
оферта на участник, когато делът на продуктите с произход от трети страни, с които 
Европейският съюз няма сключено многостранно или двустранно споразумение, 
осигуряващо сравним и ефективен достъп, надвишава 50 на сто от общата стойност на 
продуктите, включени в нея. Делът на продуктите се определя по смисъла на чл. 146, 
ал. 2 от ЗОП (се определя съгласно Регламент (ЕС) № 952/2013 на Европейския 
парламент и на Съвета от 9 октомври 2013 г. за създаване на Митнически кодекс на 
Съюза (OB, L 269/1 от 10 октомври 2013 г.).
Legal basis: 
Directive 2014/25/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл.108а (в редакцията в сила до 
30.01.2026 г. ) и чл. 114а-114т (в редакцията след 31.01.2026г.) от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)



477576-2026 Page 3/10

Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
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юрисдикции с преференциален данъченрежим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици;обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности; обстоятелсвата по чл.83а, ал.5,т.1 
от Закона за административните нарушения и наказания.
Bankruptcy: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvency: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Arrangement with creditors: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно 
лице се намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Assets being administered by liquidator: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Business activities are suspended: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Кандидатът или 
участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Early termination, damages, or other comparable sanctions: За кандидата или участника е 
доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Доставка на 10 броя нови нископодови климатизирани съчленени двупосочни 
трамваи за междурелсие 1009 mm
Description: Предметът на обществената поръчка включва следните дейности: ​​​​​​​Доставка 
на 10 броя нови нископодови климатизирани съчленени двупосочни трамваи за 
междурелсие 1009 mm; Обучение на работниците и служителите на Възложителя за 
управление, поддържане, диагностика и ремонт на трамваите. Доставка на 
диагностично оборудване, съгласно описаните системите за диагностика в Приложение 
№3, налично в документацията на настоящата обществена поръчка; Доставка на 
специализирани инструменти, подробно описани в Приложение №4, налично в 
документацията на настоящата обществена поръчка; Предоставяне на Възложителя на 
документация за трамваите.
Internal identifier: 543056

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Additional nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 34622100 Tramway passenger coaches
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Options: 
Description of the options: Възложителят има право на „опция“ съгласно чл. 21, aл. 1 от 
ЗОП и чл. 5 от Правилниказа прилагане на Закона за обществените поръчки (ППЗОП) за 
закупуване на n-бройтрамвай над основното количество в случай, че разликата между 
оферираната обща цена за основното количество 10 (десет броя трамваи) на 
изпълнителя и прогнозната стойност, която е посочена в обявлението, е достатъчна за 
реализиране на опцията. За стойност на опцията ще се приеме стойността, предложена 
в ценовото предложение на участника за един брой трамвай от основната доставка, 
намалена с оферирания процент отстъпка за опцията, умножена по n (като n е броят 
трамваи, които могат да бъдат закупени за сумата, представляваща разлика между 
прогнозната цена и общата предложена от участника цена). Опцията за допълнително 
количество може да бъде реализирана до изтичане на срока на договора.

5.1.2.  Place of performance
Postal address: DDP-Трамвайно депо “Красна поляна”, намиращо се на адрес: бул. 
“Никола Мушанов”№149  
Town: София
Postcode: 1330
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria

5.1.2.  Place of performance
Postal address: Трамвайно депо “Банишора”, намиращо се на адрес: ул. „Подполковник 
Калитин №32  
Town: София
Postcode: 1233
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 36 Months

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 30 677 512,87 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: Reduction of environmental impacts
Description: Доставка на 10 броя нови нископодови климатизирани съчленени 
двупосочни трамваи за междурелсие 1009 mm, които се задвижват на ток и не 
замърсяватоколната среда с отделяне на въглероден двуокис по време на движение.
Approach to reducing environmental impacts: Climate change adaptation
Green Procurement Criteria: Other Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
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Accessibility criteria for persons with disabilities are included

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Specific yearly turnover
Description of selection criterion: Участникът следва да е реализирал минимален оборот в 
сфера, попадаща в обхвата на поръчката, изчислен на базата на годишните обороти за 
последните три приключили финансови години в зависимост от датата, на която 
участникът е създаден или е започнал дейността си, в размер на EUR 30 677 512.87. 
Под „сфера, попадаща в обхвата на поръчката“ се разбира доставката на подвижен 
железопътен състав, движещ се по релсов път. Под „оборот в сферата попадаща в 
обхвата на поръчката“ се разбира сумата, равна на частта от нетните приходи от 
продажби, реализирани от дейности, попадащи в обхвата на обществената поръчка (§ 2, 
т.67 ДР). При подаване на офертата участникът посочва оборота в сферата, попадаща в 
обхвата на поръчката в част IV на ЕЕДОП, б.“Б“ „Икономическо и финансово състояние“. 
Документи, с които се доказва при условията на чл. 67, ал. 5 ЗОП и/или чл. 112, ал. 1, т. 
2 ЗОП, участникът представя: - Удостоверение от банки или - Годишните финансови 
отчети или техните съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно 
законодателството на държавата в която участника е установен; - Справка за оборота в 
сферата, попадаща в обхвата на поръчката.

Criterion: References on specified deliveries
Description of selection criterion: Участникът следва през последните 3 (три) години, 
считано от датата на подаване на офертата, да е изпълнил дейности, с предмет и обем, 
идентични или сходни с този на поръчката. Под дейности, с предмет и обем, идентични 
или сходни с този на поръчката следва да се разбира: да е доставил поне 10 трамвая, 
еднакви или сходни с тези, предмет на настоящата поръчка. Възложителят ще приеме 
за сходни трамваи, които са изцяло нископодови, с асинхронни или синхронни 
двигатели, изцяло климатизирани и с минимална външна дължина /без прикачни 
съоръжения и буфер/ 28 000 mm, за които е било издадено типово одобрение от страна 
членка на Европейския съюз или страна, която има сключен договор с Европейския 
съюз или Република България, който осигурява взаимно признаване на съществуващи 
изисквания, или еквивалент. При подаване на офертата участникът посочва 
изпълнените дейности в част IV на ЕЕДОП, б. „В“ Технически и професионални 
способности. Документи, с които се доказва при условията на чл. 67, ал. 5 ЗОП и/или чл. 
112, ал. 1, т. 2 ЗОП): Съответствието с този критерий за подбор се доказва със списък 
на доставките, които са идентични или сходни с предмета на поръчката, изпълнени през 
последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на офертата, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват извършената 
доставка виж. (списъкът на доставките се посочва в), заедно с доказателство за 
извършената доставка; а) когато участникът е посочил, че ще използва капацитета на 
трети лица за тях се представят отделни ЕЕДОП. б) когато участникът е посочил, че ще 
използва подизпълнител/и за него/тях се представя отделен ЕЕДОП.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: П1 - ЦЕНА ЗА ДОСТАВКАТА НА 10 БРОЯ НОВИ НОВИ НИСКОПОДОВИ 
КЛИМАТИЗИРНИ СЪЧЛЕНЕНИ ДВУПОСОЧНИ ТРАМВАЙНИ МОТРИСИ ЗА 
МЕЖДУРЕЛСИЕ 1009 mm, в EUR – DDP София, без ДДС
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Description: Тежест на оценката - 40 точки, изчислени по формулата: Цmin П 1 = 
-------------- * K Цn Където: П1 – финансова оценка на съответния участник К – тежест на 
оценката за съответния показател максимум 40 точки; Цmin - най - ниската предложена 
обща цена в EUR без ДДС Цn - предложена обща цена от съответния участник Цn - 
предложена цена на участник представлява сбор от: - цена на 10 броя нови нископодови 
климатизирани съчленени двупосочни трамвайни мотриси за междурелсие 1009 mm, 
EUR; – цена на диагностично оборудване, EUR; – цена на специализирани инструменти, 
EUR; – цена за обучение на работниците и служителите на Възложителя за управление, 
поддържане, диагностика и ремонт на трамваите, EUR;
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 40
Criterion: 
Type: Quality
Name: П2.ТЕХНИЧЕСКИ КАЧЕСТВА
Description: П2.1.Подпоказател-Въртящи се талиги - Максимален брой точки 14 т.; П2.2.
Подпоказател-Степен на защита на каросерията срещу корозия-Максимален бройточки 
5 т.; П2.3.Подпоказател-Площ за правостоящи пътници-Максимален брой точки 3 т.; П2.
4.Подпоказател-Eксплоатационни разходи /разход (kWh/km), посочен в 
техническотопредложение на участник/-Максимален брой точки 10 т.; П2.5. Отделни 
врати към кабината на водача и врати за пътници-Максимален брой точки 3 т.; П2.6.
Панорамен прозорец -Максимален брой точки 3 т.; П2.7.Натоварване на ос -Максимален 
брой точки 2 т. П2=П2.1.+П2.2.+П2.3.+П2.4+П2.5+П2.6+П2.7
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 40
Criterion: 
Type: Quality
Name: П3 - СРОК ЗА ИЗВЪРШВАНЕ НА ДОСТАВКАТА
Description: Време min - най – краткия предложен срок за доставка (в месеци) от 
всичкиучастници,но не повече от 36 (тридесет и шест) календарни месеца. Забележка: 
минимален срок за доставка е 12 месеца.
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 10
Criterion: 
Type: Quality
Name: П4 - ГАРАНЦИОННИ УСЛОВИЯ
Description: 1.Гаранционен срок за целия трамвай, не по-малко 3 години = Г1 - 
максимален брой 4 точки; -Максимален гаранционен срок за целия трамвай 10 години; 2.
Гаранционен срок за колоосите, карданите и редукторите, не по-малко от 5 години=Г2- 
максимален брой 1 точка; -Максимален гаранционен срок за срок за колоосите, 
карданите и редукторите 15години; 3.Гаранционен срок за тяговите електродвигатели и 
ел. системата за управление, не по-малко от 3 години = Г3- максимален брой 2 точки; -
Максимален гаранционен срок за срок за тяговите електродвигатели и ел. системата за 
управление 9 години; 4.Гаранционен срок за външната боя, не по-малко от 5 години = 
Г4- максимален брой 1 точка; -Максимален гаранционен срок за външна боя 15 години; 
5.Гаранционен срок за поява на пукнатини в каросерията или шасито, не по-малко 
от8години = Г5- максимален брой 1 точка; -Максимален гаранционен срок за за поява на 
пукнатини в каросерията или шасито 16 години; 6.Гаранционен за поява на пукнатини по 
рамите на талигите , не по-малко от 10 години=Г6 - максимален брой 1 точка; -
Максимален гаранционен срок поява на пукнатини по рамите на талигите 20 години. П5= 
Г1+Г2+Г3+Г4+Г5+Г6
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Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 10

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/543056
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/543056
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 11/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 8 Months
Information about public opening: 
Opening date: 12/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Additional information: Гаранции: Участникът, определен за изпълнител избира сам 
формата на гаранцията за изпълнение. Гаранцията за изпълнение на договора е в 
размер на 3 % от стойността на договора. В случаите по чл.114, ал. 1 от Закона за 
обществените поръчки изпълнението започва след потвърждение от възложителя за 
осигурено финансиране и представяне от изпълнителя на определената гаранция за 
изпълнение. При не представяне нагаранцията за изпълнение в посочения от 
възложителя срок, без наличието на обективни причини, възложителят прекратява 
договора. Гаранцията следва да е със срок на валидност не по-кратък от 2 месеца след 
приключване на срока на договора. Гаранцията за изпълнение може да бъде: Банкова 
гаранция; парична сума,внесена посметка на "Столичен електротранспорт" ЕАД в 
"Общинска банка" AД, ф.ц. "Денкоглу", разплащателна сметка в лева: IBAN: BG 37 
SOMB9130 1010280202, BIC:SOMBBGSF; разплащателна сметка в евро: bank account in 
ЕUR: IBAN BG 19 SOMB9130 1410 2802 02,Municipal Bank Plc., Sofia, Denkoglu Financial 
Centre, BIC: SOMBBGSF, или застраховка,(този вид гаранция може да се предостави 
само когато стойността на гаранцията за изпълнение е равна или по-малка от 500 000 
лв./EUR 255 645.94 ), която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя. Избраният за изпълнител избира сам формата на гаранцията. В случай, 
че Изпълнителят изисква Аванс в размер на до 30% от общата цена, Изпълнителят 
предоставя на Възложителя одобрена банкова гаранция; парична сума равна на 
стойността на аванса; застраховка, която безусловно инеотменимо обезпечава 
изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя (този вид гаранция може 
да се предостави само когато стойността на гаранцията за авансовото плащане е равна 
или по-малка от 500 000 лв./EUR 255 645.94 ). Срок на заплащане: до 60 дни, с оглед 
изискванията на чл.303а, ал.2 от Търговския закон и след подписването на протокол за 
приемане за експлоатация от Възложителя. Поставеното изискване е с оглед на това, че 
не е възможно да се предвиди начина на финансиране на обществената поръчка и 
респективно детайлите на начина на плащане. (В повечето случаи при финансиране от 

https://app.eop.bg/today/543056
https://app.eop.bg/today/543056
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Европейски програми "Столичен електротранспорт" ЕАД е събенефициент заедно със 
Столична община, което изисква значително време за оработка на документите за 
плащането).
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Conditions relating to the performance of the contract: Доставените по договора стоки 
следва да отговарят на техническите спецификации и предложението на участника, 
определен за Изпълнител. Заплащането на сумите по договора се извърша в EUR.
Electronic invoicing: Allowed
Financial arrangement: Договорът влиза в сила от осигуряв.на финансир.
(Европейскипрограми,Столична ощина и др.). Ако след изтичане на 3 мес.от датата на 
подписване на дог-ра липсва финансир., то всяка една от страните може да изиска 
прекратяв-то му без предизвестие.В тези сл. изпълнението на дог-ра започва след 
потвърждение от възл-я за осигурено финан- сир. и представяне от изпълнителя на 
определената гаранц.за изпълнение.При не представ.на гаранцията за изп.в посочения 
от възл-я срок, без наличието на обективни причини, възл-ят прекратява дог-ра.Ако 
след изтичане на10 м.от датата на подписв.на дог-ра липсва финансир. договорът се 
счита за автоматично прекратен.В сл.,че договорът не е влязъл в сила,страните по 
договора не си дължат неустойки, обезщетения за пропуснати ползи и нанесени вре- ди 
или каквато и да било др. загуба.В сл., че Изпълнителят изисква Аванс в размер на до 
30% от общата цена,то за обезпечав-то му представя гаранц.Размерът й следва да 
отговаря на стойността на ав. предоставените средства.

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Жалба може да се подаде в 10-дневен срок по реда 
на чл.197. ал.1, т. 1 от ЗОП.
Organisation providing additional information about the procurement procedure: СТОЛИЧЕН 
ЕЛЕКТРОТРАНСПОРТ ЕАД

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: СТОЛИЧЕН ЕЛЕКТРОТРАНСПОРТ ЕАД
Registration number: 121683785
Postal address: ул. Подполковник Калитин №.30
Town: гр. София
Postcode: 1233
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Стефка Янчева Доковска
Email: dokovsks.stefka@gmail.com
Telephone: +359 29554132

mailto:dokovsks.stefka@gmail.com
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Fax: +359 29316184
Internet address: http://www.elektrotransportsf.com/
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/2338
Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation providing additional information about the procurement procedure

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation

Notice information

Notice identifier/version: 011e9791-da84-4543-9285-e25c41c06d5f  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 17
Notice dispatch date: 08/07/2026 16:15:28 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, 
İstanbul, Mayotte
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 477576-2026
OJ S issue number: 131/2026
Publication date: 10/07/2026

http://www.elektrotransportsf.com/
https://app.eop.bg/buyer/2338
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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